
8201/1 Kalkentferner Fresh 1 L
Entfernt starke Kalkablagerungen (mit Frischeduft)

Ausgezeichneter Reiniger für den gesamten Sani-
tärbereich. Entfernt rasch und mühelos Kalkrück-
stände, Urinstein und andere Verschmutzungen. 
Reinigt, desodoriert und gibt Frische und Hygiene.

ANWENDUNG:
Pur auf Armaturen, Waschbecken und anderen 
Gegenständen auftragen. Für grossflächige An-
wendung 50–200 ml auf 10 Liter Wasser geben.
Armaturen, Waschbecken und andere Gegenstän-
de mit wasserbenetztem Schwamm oder Lappen 
abreiben. Mit Wasser nachspülen. Bei grossen Flä-
chen Lösung anlegen - hartnäckige Verkrustungen 
mit Reinigungspad bearbeiten - Lösung absaugen 
oder aufziehen. Mit klarem Wasser spülen.

BESONDERE HINWEISE: Nicht säurefestes 
Fugenmaterial mit Wasser vorgängig einnetzen. 
Sprühnebel nicht einatmen (Atemschutzmaske tra-
gen). Handschuhe und Schutzbrille tragen. Nicht 
verwenden auf Kalk- und Kunststein. Email und 
glasierte Platten auf Säurebeständigkeit prüfen.
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Elimine les dépôts calcaires importants 
(avec un parfum frais)
Excellent nettoyant pour toute la zone sa-
nitaire. Enlève rapidement et sans effort 
le tartre, le tartre d’urine et autres saletés. 
Nettoie, désodorise et apporte fraîcheur et 
hygiène.

APPLICATION: Appliquer pur sur les robi-
netteries, lavabos et autres objets. Pour une 
utilisation sur une grande surface, ajouter 
50-200 ml à 10 litres d’eau.
Essuyer les robinetteries, lavabos et autres 
objets avec une éponge ou un chiffon im-
bibé d’eau. Rincer à l’eau. Appliquer la 
solution sur de grandes surfaces - traiter 
les incrustations tenaces avec un tampon 
nettoyant - aspirer ou absorber la solution. 
Rincer à l’eau claire.

REMARQUES SPÉCIALES: Humidifier au 
préalable le matériau de joint non résistant 
aux acides avec de l’eau. Ne pas inhaler 
le brouillard de pulvérisation (porter un 
masque respiratoire). Portez des gants et 
des lunettes de protection. Ne pas utiliser 
sur la chaux et les pierres artificielles. Véri-
fier la résistance de l’émail et des carreaux 
émaillés à l’acide.

H319 Verursacht schwere Augenreizung. 
P102 Darf nicht in die Hände von Kindern 
gelangen. P305+P351+P338 BEI KONTAKT 
MIT DEN AUGEN: Einige Minuten lang be-
hutsam mit Wasser spülen. Vorhandene Kon-
taktlinsen nach Möglichkeit entfernen. Weiter 
spülen.
Inhaltsstoffe: < 5% nichtionische Tenside, 
Duftstoffe (HEXYL CINNAMAL).

H319 Provoque une sévère irritation des 
yeux. P102 Tenir hors de portée des enfants. 
P305+P351+P338 EN CAS DE CONTACT 
AVEC LES YEUX: rincer avec précaution à 
l‘eau pendant plusieurs minutes. Enlever les 
lentilles de contact si la victime en porte et si 
elles peuvent être facilement enlevées. Con-
tinuer à rincer.
Composants: < 5% agents de surface non 
ioniques, parfums (HEXYL CINNAMAL).
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